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A selyemtermelés.
Az utóbbi évek nyomasztó súlya oly annyira ránk neheze­

dett, hogy a gondolkozó ész ujabb és ujabb módok felől gondos­
kodik, amelyek által a közjólétet elősegítse, kikutatva minden 
forrást, melyből kevesebb fáradság és költséggel legtöbb jövedel­
met, hasznot meríthessen.

Alig van a gazdászatnak oly ága, mi oly kevés fáradsággal 
s pénzzel járna mint a selyemtenyésztés, mely számos országban 
nenizetgazdászati jelentőségre emelkedett s a jövedelem legfőbb 
ágát képezi.

Hitelt érdemlő kimutatás szerint Francziaország egy év 
alatt 300 millió fiánknál többet, Lombardvelencze 130 millió 
o. frtot, Oláhország pedig GOO ezer aranyat vett be a selyemte­
nyésztésből.

A selyemtenyésztés körüli munkálatokat felette könnyíti, 
hogy azt oly egyének is végezhetik, kik a földmivelési munkála­
tokra még gyöngék, vagy mái- nem alkalmasak; t. i. a gyerme­
kek és aggok s ezek is oly évszakban, amidőn a mezei foglalko­
zás csaknem egészen megszűnik.

Főkellék a selyemtenyésztésnél, hogy legyenek elegendő 
eperfáink, melyeknek levelével a selyemhernyókat táplálhassuk. 
Az eperfa buján és szépen diszlik, csak némi gond fordittassék 
tenyésztésére. Sürün ültetve és vetve, szőllőskertek s temetők 
kerítéséül s a szántóföldek segélyezésére is alkalmazható az 
eperfa, mely majd minden talajban tenyészik.

A selyemtenyésztési ipar azonban csak úgy verhet erős 
gyökeret hazánkban, ha az a néppel megkedveltetík, mely a pél­
dán s eredményen okulva, kétségkívül örömmel követi azt, miből 
szép hasznot remél.

Az országos gazdasági egylet minden évben nagyobb 
mennyiségben ingyen osztat ki selyemhernyó-tojásokat s ugyanez 
egylet gondoskodik a termelt gubóknak jó áron való beváltásá­
ról is.

Egy lat tojásból kelt bogár élelmére 20 öl eper-sövény kí­
vántatik ; egy- lat tojásból kelt bogaraktól pedig 70 -  80 font gu- 
bó nyerhető, melynek fontját 1 írtjával számítva, igen csekély fá­
radsággal egy 10— 12 éves gyónnék is megkereshet Nymodon 
pár hó alatt 70— 80 forintot.

Nem ártana ha minden helységben vasárnaponkint a lel­
készek, tanítók s birák a népet a helység —  vagy városházához 
gyűjtve, őket a selyelyemtenyésztés haszuáról teljesen meggyőz­
ve, annak legczélszerübb módjával megismerkedtetnék és eper­
faültetésre ösztönöznék; sőt szükséges lenne, hogy úgynevezett 
„ e p r e s k e r t e k “ alakíttatnának a községi földeken, hol alka­
lom adatnék a helység inségesoinek arra, mikép kenyerüket ön­
szorgalmaid! által megkereshessék. Sok oly dologtehetetlen la­
kója van egyugy városnak vagy falunak, kik ha számukra, ere­
jűkhez mért munkakör mutattutnék ki, élelmezésük a közpénztá­
rat sem venné annyira igénybe, ninellett egyik sem lenne az ir ­
galom filléreire szorulva.

Nem ártana lm az iskolntnnitóknok szoros kötelességévé 
letetnék, mikép a gyermekeket a sclyeintenyésztésben is oktat­
nák, részint hogy a gazdásznt e könnyű és kellemes nőmével ko­
rán megismerkedjenek, részint, hogy ökot ezáltal is jókor a mun­
kásságra s élelmük megszerzésére szoktassák.

Hu valahol, épen Debrcczcnbcn lehetne a selyemtenyész­
tést legsikeresebben eszközölni, hol oly sok a szinte h.-sznave- 
hetlen tér, melynek oporfával bottltctéso nagyon kívánatos lenne;

értjük a város keleti határán levő nagy homokterületeket, mik 
még eddig nem hasznosittathattak, de nehány év alatt nem megve­
tendő jövedelmi forrásul fognak szolgálni, ha t  i. a selyemte­
nyésztés egész erélylyel és szorgalommal fölkaroltatik.

7.,f

Néhány szó a sárgadinnye-termesztésről.'
Azon tisztelt polgártársaim kedvéért irom e’cikkemet fő­

leg, kik a dinnyét kint az erdőségben és mezőkön, efSdásra nagy­
ban termesztik. i

A sárgadinnye-tenyésztésnél a fajok megválasztása és a 
magok elkülönzésére kell a dinnyésznek figyelmét fordítani. Ná­
lunk Debreczenben rendszerint azon rósz szokás uralkodott, hogy 
a magokat minden meggondolás nélkül összevegyitők, gyakran 
anélkül, hogy tudtuk volna milyen fajú vagy izü dinyéiuk terem­
nek. Már pedig a s á r g a d i n n y e  nagyon megérdemli a fajok 
megválasztására fordítandó gondos figyelmünket; mert nyilván­
való igazság az, hogy a jófajta, kedves izü s illatú dinnye, mint 
például az a n a n á s z-d i n n y e, a felséges izü a k n e b a t  vagy 
a versnille-i g e r e z d e s  stb. mind kelendősége, mind értékére 
s jóságára nézve messze haladja a mi elkorcsosult sárgadinnyé­
inket. Pedig szintúgy megterem hasonló földben snein is já r több 
munkával.

Említett dinnyefajok magvoiból, hozzám forduló termesztő- 
társaimnak szívesen és ingyen szolgálnndok, hogy saját kisérle- 
tiik után lehessen alkalmuk meggyőződni szavaim igazsága felöl.

Most pedig szóljunk a földről s annak a bevetésre helyes 
elkészítéséről.

Minden tapasztalt dinnyetermesztö előtt tudvji vau, hogy 
a sárgadinnye az aljasabb fekvésű földet szereti; tehát tenyész­
tésére ily helyet válaszszuuk; mert partosabb részen, munkálko­
dásunknak kellő eredménye nem lenne. Megjegyzendő még, hogy 
nehezebb és agyagos földben, czélszerii kezelés mellett f> sárga­
dinnyevetésnek több sikerét látjuk mint a görögnek. A fészkek 
távolságát a sárgadinnyénél egy ölnyire hagyni elegendő, mint­
hogy a sárga nem növel oly hosszú indákat mint a görög. Egy 
fészekben elegendő két egymástól legtávolabb álló legszebb pldn- 
tát meghagyni. Ami a sárgadinnye kapálását, illeti: az ép oly mé­
lyen történjék, mint a görögdinnyénél s a föld amennyire csak 
lehet egyenesen hagyassál?, hogy nz indák annál könnyebben 
szétfolyhassanak.

Az indák l e o l t á s á r a  nézve a görögdinnyétől azon elté­
réssel és sikerrel jártam el, hogy a sárgánál nem kapával hánya­
tom nz indákra a főidet, hanem amidőn már azok félölnyi hosszú­
ságra nőttek: azok alatt középtájon egy arasznyi hosszú M o c s ­
kát kézzel háromujjnyi mélységre kihúzván, abba az indát szépen 
lehajtóm s a kivett földdel betakarván, lenyomtam. E műtét igen 
gyorsan eszközölhető; a termésnek nz indán vnló meghagyásával 
azonképcu jártam el a sárgánál mint görögnél; egy termést 
hagyván egy indán. Megelégedtem ha egy tő dinnyén 3—4 szép 
dinnyém termett; és higyjék el tisztelt olvasóim, hogy pár száz 
jó fajta, jól rendezett s czélszerüen mivolt tüvön termett dinnye 
sokkal többet ér mint üt-lmtannyl czélszerütlenül tenyésztett.

A mngimkvalók meghagyása és kezelésében ép oly módon 
jártam el mint a görögnél a múlt évben leírtam.

A  sárgadinnyénél az érettség könnyebben felismerhető mint 
a görögnél. A virágos vége felöl, lm puhaság vetetik észre, annak 
kétségtelen jele, hogy a gyümölcs megérett. Egyébiránt a netne-

sebb fajú sárgadinnyéknél az illat a dinnye érettségéről tanús­
kodik.

Megemlítem még, hogy nemesebb fajú sárgadinnyéknél, 
ahol azt csak tehetik, az érés elősegítésére a levelek közül a 
dinnyéket szedjék ki s tegyenek azok alá tégla, cserép, vagy 
dekzkadarabokat. Az ily —- árnyékukból kiemelt dinnyékhez a 
napsugarak könnyebben férkőzhetvén, az érés gyorsabban tör­
ténik.

Száraz időjáráskor a locsolást saját tapasztalásom után is 
nagyon ajánlhatom; még pedig a nap bármely óráiban és a mag 
kikelésétől kezdve, akkor is, midőn a tőkön már gyümölcsök 
vannak.

S á n t b a  1.

Debreczcoi hírmondó.
**  M u r s z k a Ilma kisasszony, ki a pesti nemzeti színháznál mint 

dalmüvéstnö közelebb oly sok babért vívott ki, hozzánk is eljüend * 
holnapután már hallhatjuk bájoló énekéi, mely o fővárosban is átuláuoe 
elismerést érdemelt, ügy értesültünk, hogy n t. művésznő négy dalmű- 
ben, s először is „hammermoori lnciou -hnn lépend föl.

=  A napokban a helybeli kertészei i egylet tenyészházát tekinlők 
meg, hol o nagyszámmal levő — jclesbnél jelesb rózsnfajok s n csere­
pekben tenyésztendő kitauöbb szőllőfnjok vonják megulirn u szemlélő 
ügyeimét s tesznek örveudetes bizonyságot nevezeti egylet tevékenysé­
géről. A rózsakedvelőkre nézve mindenesetre nagy nyeremény, midőn 
ily  hiteles helyről o kívánniuk szerinti fejőkből s tetszés szerinti mennyi­
ségben láthatják mnguknt el.

30 111 é s s y György ur, c lup előbbi szerkesztője, jelenleg 
YVielnnd .,0  b e r o n“ -jánok magyarításával foglalkozik, melynek a liis - 
rnludylár8aságlioz benyújtott fordítási mutatványa felől a bírálók diaiéban 
kedvezőleg nyilatkoztak.

m A fűtött szoba a mord tavaszi napok miatt még mindig eltűr­
hető. Kedden éjjel hó is esett, mely u házak lelején még másnap 9 — 10 
órakor is szemlélhető volt. —  Bezzeg nlknlmnk lehetett tíz idétt szépe­
inknek, nemesük márcziusi, de á p r i l i s i  b ó félretételére is.

O  A nm. helytartótanács a helybeli keresk. és iparkamarához le­
küldött s 18G4 márcz. 18-án 20,381. sz. n. kelt itézvényéhen, azon 
felmerült kérdés irán t, vájjon n saját szeszgyárukban termelők a 
szesznek kicsinyben árulását korlátlanul, vagy pedig a m. év nov. 22-éu 
84,198 sz. a. kelt kőrinlézvény 5-dik pontjában foglalt megszorítás 
mellett gyakorolhatják ? -  tudatja, hogy n szeszgyárosok a szesznek 
kicsinyben árulására nézve más’ rendes kereskedők irányában előnyöket 
nem igényelhetvén, önkinl következik, hogy azok szintén a kir. kisebb 
haszonvételi jogok védelmére irányzott fenebbi megszorítás elé esnek, 
nekiek n szesznek akár gyárakban akár pedig hdltukbnn kicsinyben áru­
lása épen úgy mint a kereskedőknek, szintén c s a k  k i z á r ó l a g  ip a r ­
it z I e t i e z. é I o k rn, nem pedig ital végett engedhető meg.

* *  A pesti k e n y é r n s z t ö a I b i z n 11 ui á n y városunk szegé­
nyeit, összesen 1700 db. 3 fontos kenyérbeii részesíti1.

=  A liatvnnulezán kívüli s z é l m a l o m  oly keresett, hogy az 
oda szállítóit gnbnn gyakran több hétig hever, inig őrlésére kertll n sor. 
B Itupóaságnak oka pedig nhlinn re jlik, hogy az őrlésért járó vámon k i­
vin csak egy krnjczilr vetetik ott egy véka galibáért, inig n szűrne mal­
moknál rendszerint 30 kr.íjczár.

n* Csütörtökön éjjel oly esipős kemény hideg volt, hogy a vályúk­
ban majd nem ujjnyi vastagságra fagyott a víz he.

(Bekűldetctt.) fo lyó hó 5-én eslu 8 órakor, midőn a piacion le­
vő lámpák már teljes pompájuhliun ragyoglak, ugyaunkhor u mellékulezá-

Ü̂i'* Í A  Csi Ü

A leány és virág.
(C hatm uhriam l után.)

A sötét koporsó öregébe szállott,
Fris rózsukoszortlt ősz apa telt rája ;
Te rejted most őket föld, —  úgyis la hordád 

A Ultiul lánykát s a gyönge virágot,

Oh rejtsd el elölök o gonosz világot;
Hol nz élettel gyász, kin, bű egyUtljárnnk;
Eltépi itt a szél, n nap elhervaszljn 

A fiatul lánykát s a gyönge virágot.

Nem érzess már napi terhet s i'urróságol,
Elnlvál örökre ilju éveiddel;
Harmatos szép reggel u sírba riugatá 

A Hutai lánykát s a gyönge virágot.

L)e amint ősz apád zöld sirodru hajlott,
Homlokára szállott urezod linlványságn ;
Vén tölgy I — törzsöd mellől oz idő kivágta 

A fiatal lánykát s u gyönge virágot.
K u d a r c a  y.

Csipkés Komáromi György.
A  bibliafonliló prof. Cs. Komáromi György Un nevét sokun hal­

lották: de nem tudják m l, hogy ö még 1*01. vagy 1702. esztendőben, 
mint debroezeni főbíró, Úihnrvármegyu első alispánjává elvillnsztatván, 
ez utóbbi hivutult, mint n Dobozy Istvánnal és Diószegi Sámuellel lö lili 
éven át cserélgetett főbírói és népszószólél városi tisztséggel együtt 
egészen l7 l( í - d ik  esztendeig viselte, mint ezt a Bihar vármegye levéltá­
rában a Itákóozi-idóköl fenmaradl töredékek, de részben Debreczen város 
levéltári régi adatai fa bizonyítják,

Mind a két hatóság jegyzőkönyvet közül, vau szereiieiénk egyet- 
egyet azon megjegyzéssel közleni, hogy az eredeti ezöveg latin lévén, 
ez magyarra forditlatott le ■ nagyobb közönség kedvéért.

(Dlhormcgyc levéltárából.)
Jegyzőkönyve ez 1700-dik évi fohrudritis 11-dik napján Derecs­

ke mezővárosban, a fenséges II. Itűkóaiy Ferenci fejedelem által kine­
vezett Itedi főbiztos Kritcaay Márton elnöklete elolt tarletolt megyei tiszt- 
ttjllilsi közgyűlésnek.

Illintán ő fenségének (Sttue Seronllulls) folyó évi Januáriul tO-én 
l‘ á o z a helységben kelt Ily kegyet leirata, hadi főbiztos numzetes (por- 
i llu s tr ii)  Krticsay Mártim urnák Dobroozonbon Jen, —  napjáról kelt 
levelével együtt felalvastolott volna, uzlmzett ur, mint a fenséges feje­
delemtől ezen nemes vármegye lisiliszékénok megépítése és újítása vé­
geit kijelölt hiztosu, a kebelükből kinevezőit küldöttek által, szállásáról 
Illendően meghivutolt s betiltotton b vett utasítása tisztelt élőszóval elő­
terjesztette volna: akkoron o nomeB vármegye tisztviselői, minden áldás 
kivánáso után hdcaüvételtlket ismételvén; klvállképen jegyző nr eltört lá­
bával való gyengélkedését és részéről fenforgó egyéb gátló körülménye­
ket fölemlítvén, n hivataláról lemondást megetigedlelni kérte, de midőn 
urra engedőimet nem nyert, hivatali törvényes esküjét letelte. Alinahutánn 
pedig mivel még u kijelölés elölt nomsetes Cs. Komáromi György ur, 
egyező akarattal és közkívánattal bőségesen megkérdett, hogy t u d ­
v a l e v ő  h i v a t a l á t  í o l y ó  é v b e n  i s v í b b I u í  ne vuunkodiiék, 
végre nagy nehezen reá vétetni engedte magát és n törvényes eskfit le­
tette; kinek is a nemes vármegye, minden áldást, hosszé életet és egész­
séget kívánt.

I I .
(Szabad kir. Debrocieu város levéltárából.)

i 710. Januárion 1-sö napján a tanácsnak és választott hírei kö­
zönségnek népus közgyűlésében.

Kihirdetetett főméltóságű (relsIssiniMB) fejedelem lelsö-vadászi 
Itáhóeiy György urunk, l lt. Sáros vármegye örökös löispánjánnli siti. 
parancsolatja.

A várusi tanács lisztujilására Ichluletes és ungyságos báró l'riny i 
Miklós és nctnzcles vilézlő Vujni Vuy László tirnk biztosokul kiremlel- 
letleh.

lilörobocsállulváu nz isteni vezérlet Iránti könyörgés: egyértelmű- 
Ing Imtároztalutl, hogy n szavazatok ne nsztnlnnklnt,*) hanem klnok-ki- 
nok tt tanácsi röltl asztalhoz szabad Járulása mellett gyűjtőmének egybe,

Sznvnzalgyujtöltlll firdödl Pál, A jlnl András és a Jegyző n.n. ne­
veztettek k i. ... .

* )  A választott közönség tagjai öt külön asztalnál ültek, egynél 
a népszószóló a többi négynél pedig úgynevezett p r e e l o c u t o r o k  
elnökölvén.

Semmi kijelölés uem tétetvén a n é p s z ó n o h i hivatalra, feles 
szánul szuvozutok estek Komáromi György nrrtt.

1(1 a hivatalt clvállnlnt vonakodott azon okból, mivel nemes Bihar- 
vármegye alispánjává télelvén, mind u két hivatal lemét nem viselheti: 
azonban tilldi ok által maggyöietvén, a választásnak engedett.

F ö b í r ó v á
válnsitnlüll Dobozy István ur, ezupátl hét szavazat nirnvén másfelé. 

Mindkét elválasztott fötlsztvlsulönidt adjon az Isteni kegyelem e
város terhel elviselésére elegendő erőt! V,

Az eszkimó.
Halcsontból, ezelbordűkhól alkotóit, tengeri horju bőrrel bevont 

könnyít ladikjával bátran s minden félelem nélkül hasítja él n hnhlurhu- 
latokat az eszkimó, magánosait korműnyozzu kellős evezölapétjával k i­
csinyke hajóját, nem retteg n hullám veszélyes lujléhálól, nem a rzo l- 
unkat kilrltlláuczoló Jéptümbuktöl; széntől az elölte néhány száz Ohiyiro 
meglátott tengeri kutyára irányoivált, melyet szélvihar, hnblorlntoh, 
hegyes Jégdarabok duciáru megejteni remél, hogy azzal családjához visz- 
sialérve, nnuuk élelmét egy hétre hizloslttuissn. Nem kell neki, mint 
uz északi tenger ismertetése végeit kiállított hajóknak ama túlságos ké­
nyelem és élelemsser, nincs ueki kenyere, csokoládéja, szárított zöldsé­
ge, sem bora, sózott busa, Ilmája és kávéju, sem söre és pálinkája, kö­
rött gyümölcse alti. Veszélyes útjára kelte előtt egy Jő adag szárított és 
l'ris haliul erősíti meg magát s hu megtér vadászatából, hol talán tízszer 
fölborult CBolnokávnl s darabig fővel lefelé a fölötte hnjócskájávul úszott 
a hűhókban, mig ügyesen alkalmazóit kellős lapátjával Ismét lielyrelbr- 
dithutjn magát s egyenesen ülhet kis hajójában, - midőn ily  vadászatá­
ból megtér, lefekszik sátorában vngy hókuuyhócskájáhon, melléje nyug­
szik kedves felesége a puszta földre, urczulk egymáshoz fordulnak a a 
tougerikutya szalonnáa bőréből hosszú szalagokat t«mnek egymás szá­
jába, inig az egészen in- j t r l lk  s a kinmarndt végű olvágntlh; erre kez­
dődik a boldogság; elragadtatva szopogatják uz üdítő zsírt a kövér szu- 
lonnás bőrből, élvezve nyelik u kortyokul s midőn már ki van szopva a 
zsiradék, a kőm áliig  rostjait Is lenyomják torkaikba: erre l'ris szeletek 
szopása következik, mindaddig míg képtelenekké válnak tölih élvezetre. 
Ekkor uz esiklmdnö egy nugy darab lengarlkulya luisl akaszt a nagy tél 
füstje fölébe, mely lámpa és tűzhely gyanánt szolgál a szintén Ily sza­
lonnái bőrből nyeri égő és füstölő anyagját; a pár aludni megy s minő 
boldogok Ismét, midőn reggel felébrednek a a pecsenyét gyönyörűen 
megfeketltve találják n 30 Idmpn-bél füstjétől t ezen reggeli jobban l i l ik
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S & j B t i í t a f t  egyetlen lámpa sem viligo it. Vagy talán feleslegesnek tartja a 
*3 lágszesztársulat a mellékutczák lámpáit olyankor meggyujtatni, midőn mar 

v W k 2 —  3 nap múlva a holdujság ia elkövetkezik. Tréfa ami tréfa, de meg is 
nagyon kívánatos lenne, ha o hatóság illető közegeinek figyelmét az ily 
visszaélések k i nem kerülnék —  s valahányszor a társulat, szerződésbeli 
kötelezettségének meg nem felel, mindannyiszor tetemes!) pénzbüntetés­
sel illettéinek. Mert hinni szeretjük, hogy kölcsönös szerződés —  mely 
mellett a köteleiettság-.ck eleget nem tevő fél hiróüag is elmaraszlal- 
hatik —  létezik; bátor, mi ezt a szerződést még uem ismerjük, bar la -  
gadhatlanul uagy hasznát veszszúk, ha e szerződés mindjárt eleve kozlu- 
domásra jutlattatik, hogy azoknak kik épületeikbe a légszeszt bevezel- 
,  ék szerződésük megkötésénél mintegy zsinórmértekül szolgait volna.

’ Meghaltak. Jtárcz. 3 0 -án , pélerfia-ulczában llód i Berta 9 eves; 
hi-ivan-utezában özv. Szabó István 05  éves; 3 1 -é n , csapóu. Dávid 
la jo s  3 beles: apr. 1-én piaczu. Szabó Istváu 3 éves; czeglédu. ozv. 
Nyilas Jánosáé Orbán Sára 83  éves; 3 -án  liatvanu. Veszprémi Lajosue 
Szűk Judit 3 9  éves; czeglédn. Jóna Bálint 57 éves; Bereczk. Johanna 
2 1/  éves - csapóu. Varga Sándorné Ari Julianna 36 éves; liatvanu Vá­
gó Zsuzsanna 7 éves; csapóu. Csontos Ferencz 2 0  éves; özv. Dilién 
Jánosné Siteri Sára 68 éves; 5-én  hatvann. Kozma Péter oO eves; 
Gyenge Ferencz 7 éves; piaczn. Veudler Ágoston 58  éves; Okros Bá­
lintod Joga Joliáunn 4 6  éves; czeglédn. özv. Faragó Janosne Szakad 

Zsiusáona 56 éves ; Móré János 3  hetes.

Közűgyek.
s=! A  (akarókmagtárak fölállítása érdekében a m. k ir. 

helvlarldtanács az orsz. magy. gazdasági egyesületet „á la lános 
alapszabálytervezet** kidolgozására szólítván föl, ennek elkészí­
tésére az egyesület közgazdasági szakosztálya a kővetkező ta - 
frokből á lló  bizottmányt nevezte k i : Bezerédj László, Darunyi 
Ignácz, gr. Degenfeld Imre, Lónyai Gábor, Szathmary Karoly 
és Szendrey Ignácz.

=  H ite lt érdemlő h ir szerint a Tiszától a Hortobágyon ke­
resztül vezetendő hajózható csatorna készítése, íelsŐbb helyen 
el van határozva. Kívánatos lenne, hogy a víz e csatornában o y 
magasan vezettetnék, hogy szükség esetében öntözésre is a lka l­
maztathatnék. A  tisznmelléki Ínséges lakosokra nézve pedig fe­
lette nagy nyeremény lenne, ha nevezett csatorna munkálatai 
mielőbb megkezdetnének, hogy amidőn a nyá ri munkálatoknak 
vége szakad, az ősz —  sőt kedvező té l folyamában is munkát 
nyerhetnének a dolgos kezek; mert i ly  ínséges évet minő a múlt 
évi vo lt, pár bő esztendőben sem könnyen hever k i vidékünk, 
—  s óhajtandó, hogy té li élelemkeresetben sem lenne hiány. ^

=sa Az aradi vasuttervre nézve azt á llítják, hogy a bécsi 
hite lin tézet késznek nyilatkozott annak építésére 6 m illió  fr to i 
előlegezni. Az építést a tiszai vasúttársaság fogja eszközölni.

O  A nmeit, helytartó tanácsnak m. hó I3-kún 18,161 sz. a. 
kelt s helybeli keresk. és iparkamarához jutatott intézvénye szerint, a 
horvát tót kir. udvari kanczellária egy a horvát tót gazdasági egyesü­
let s a zágrábi ipar-kamara tagjaiból gr, K u I m e r elnöklete alatt össze­
állított bizottmány kérvénye folytán hazai ipar s gazdasági terménykiálli- 
táflt engedélyezett, mely f. é. nug. »3—au fog Z á g r á b b a n  megnyit­
tatni e f. é. okt. 18-án bezáratni.

Bzen kiállítás eredetben csupán dublini, horvát, tótországi s ha­
tárőrvidéki gazdaság s ipurterinényuk fölvételére volt szánva, jelenleg 
azonban az egész birodalomra kitorjeszletelt olyképcii, hogy ozou a bi­
rodalom bórmety gyárában vagy műhelyében készüli gazdasági eszköz 
vagy gép — de csakis ily készítmény — kiűllittalhulik; —  mely válla­
latban hazánk termékei és ipara méltó képviseiliotésénok etérholése te­
kintetéből a magyar országos gazdasági egyesület kebelében ogy közép­
ponti blzotmány alakult,

=3 K s z t c r g o m b u i i  gazduságí egylet van ulukulásban.
O  A nméit, helytartótanács Ilujdü-üuszürmény városnak megen­

gedte, hogy az eddigi 6 országos vásárját 5-ro szállítsa le, ezek jövő­
ben fobr. 3-ra eső Balázs, — opril 1-re eső llügó, Juli. 2ü-án eső 
szont János, — aug. 25-én eső Lajos, — és nov. I U-én eső Erzsébet 
napok után következő olsö bélfőn fognak megtartatni.

Vidék,
s : Uughvárott a kuitlnóngylot, Jövő hó 8-án lorijálákkal 

egybekötött tinceoitályt romlóimul, mulyiiok foto Jovoifelmo ai alföldi 
Inaágeiok aogályotiliáro von atáitva.

** A bákdii dalárda liuaviit iiiúioiliiapjáu u  ultiini MUkölködök 
javára hlligvorimiyt rondozoll, melynek llaitla Jövoilolino meghaladta u 
800 forintot,

=  S i e g e d e n  a j ó t é k o n y  n ö e g y  1 e l  néhány műkedvelő 
színi előadást rcndecend, hogy ..agyon csekély jövedelmét ily  módon 
gyarapítsa. Miül Írja a “ Szegedi Híradó-’- műkedvelőkben nem leend fo-
gyalkoens, csuk közönség legyen. . . .

_  T o k a j  b ó l  ír jü k ' hogy azon vidékén az őszi vetesek 
ioon szépek; kaszálókul, legelőket soha sem láttak elevenebbe­
ket, honnan a szarvasmarha már is jó llakva  té r haza. E llenben 
az őszi repeze nagyobhára k ifagyo tl, %

• •' —  T ú r h e v i n é i  egy tanyán, in, ho 30-an a v illá in  hét
embert sú jto tt le.

=  C s a n á d m e g y é n e k  13 helységében dühöng a súly. 
Márczius 15-eig 643 embert lűmadt ineg.

- r  megyénkben sok helyről panaszkodnak, hogy az oszt 
vetések teljesen k ifogy lak  s a lakosok ú jra  kénytelenek vetni, 
pedig a múlt őszi velőst is kölcsönmaggal eszk iizö llék. I ly  szo­
morú sors érte a többi közt Szalonta, Kölegyán, bárkád, Méh­
kerék, S. Keresztur, Koniádi, M. Homorog, M. Sas és Kúria köz­
ségeket.

=  E g e r b e n  a kaszinóegylet e hó folyamában nagyszerű hang­
versenyt tervez, mely a szükölködők javára fog adatni. E hangverseny 
érdekességéi nagybau növelendi azon körülméuy is, hogy H o 11 ó s s y 
Kornélia asszony is közremüködendik benne.

=  Az „G . U.“  Írja, hogy Esztergomban a f o g y a s z t á s i  adó 
mellett, a bérlők uj adónemei is hoztak be. E z : a k é u y e l e m a d ó l  
Ha valaki a sok zaklatást megunva, azon határozatra jut, hogy egy évre 
kiegyezkedni óhajt a bérlőkkel, azok oly összeget kivannak, mely a ne­
vetséggel határos. Ha ily  esetben a fél kifogásokat lesz és bebizonyítja, 
hogy ennyit sem fogyaszt: a legnagyobb udvariasság és mosolygó ajk­
kal azon észrevétel tetetik, miszerint tessék megfontolni: a k é n y e l e m  
ogy álló évi* nem zaklattalni, szinte ér valamit. Ez pedig lény, —  írja 
nevezett lap, —  és szővétnekül szolgál az egész kezelés felvilágosításá­
ra és arra, ’raiképen vált lehetségessé az, hogy bérlő urak bátorkodtak 
oly bérleti tárgyat, mely 6 év előtt 16 ezer frttal dijaztatolt, közel 30 
ezer frtra árverezni. Ho már most kiadásaikat 4000 frtra teszszük és a 
hasznot melyet a bérlő uraknak mindenesetre vonniok kell, szintén kö­
rülbelül 4000 frtra, s ezen 38 ezer irto t elosztjuk a lakosok számával, 
körülbelül 10— 12 ezerrel: az észtani eredmény az lesz, hogy Eszter­
gomban mindenki, a legkisebb gyermektől kezdve, fejenkiut 3 — 4 frt 
fogyasztási adót fizet, mely a legtöbb családnál a rendes adómennyisé- 
get fölülbaladja.

f  Diószegen néhai S z e I c Györgyné K a p i t á n y  Erzsébet nsz- 
szony inárczius 19-ke'n 75 éves korában, hosszas sorvadás után a boldo­
gabb létre átszeuderedven, hidegült tetemei márczius 22-kén tétettek 
örök nyugalomra az oltani két lelkész gyász tisztességtétele mellett, a 
zordon idő daczára nagy számú végtiszlelők kísérete mellett.

A boldogult nő a keresztyéni erényeknek, buzgó vallásosságnak 
tüudöklő példányképe, a tudományoknak, hazai irodolomuak nagykedve­
lője, pártolója volt; mire tetemes összegeket áldozott, mit bizonyít 
hátrahagyott szép könyvtáru. A természetrajz, történelem, földrajzban 
különös jártassággal birt; a virágok s álatábau a növények szenve­
délyes ápolója volt. — Szóval neméhez képest sok tudományban oly 
jártasságot tnuusilott, hogy nem egykét —  sokszor a tudományok min­
den ágához értett egyéneket is bámulatra ragadott, sőt megakasztott. 
Vallása, illetőleg egyháza iránti kcgycletes buzgóságát kimutatta uzáltal, 
hogy az oltani egyháznak 160 osztrák frtba került koresztclö-mcden- 
ezét csináltatott. - Kisdcdóvó-intázct alapjául 500 osztrák frto l, teiup- 
lumépilés köllségére 300 oszt. forintot hagyományozott. —  Rokonairól 
is megemlékezett; számos rokonainak két-két száz osztrák foriulonkiut 
összesen 1600 osztrák forintot hagyományozván. Mily nyugodt lélekkel 
és resignutióval várta vég-óráját, mutatja uz, hogy saját életirulát sa- 
jálkezllleg megírva hagyta hátra. Béke poraira

az oda rendelt ügyefogyottak pedig e lk ö ltö tté k ; —  egyébiránt 
t is z ti főorvos u r ide vonatkozó jelentését, melyben ezen tápleveB 
he tenkin t egyszer alkalm azhatóuak vélem ényeztetik, f  hó 29-kén 
általadván, azt előadó jelentése kíséretében a t. tuuáesnuk beadta, 
—  most tehát je len ülésben az lenne elhatározandó, hogy ezen 
levesnek e lőá llításáért a főzönüknek m i fizettessék.

Vézés .  Bizottmány ezen többször említett táplevesnek, tiszt; 
főorvos véleményező jelentéséhez képesl hetenkint egyszeri alkalma-

Az liiségenyliltö-blzotlmány Jegyzőkönyve.
X-ik Illés 1864, február 29-kén.

,06 A múlt Illés jegyzőkönyve hitelesíttetvén, szúbn hoza­
tott ezen jegyzőkönyv 39-ik számú ezikkelyében lefektetett aján­
lata folytán a t. tanácsnak, n dolgoztatás mielőbbi életbe lépte­
tésének égető szüksége.

V é g *  é s. liln ilk  polgármester ur b í z o t t  m á u y I, azon nyílul— 
kozntávul nyugtatta inog, hogy ndolgoztatás részint n szatmári ország­
idnál, részint pedig a M o n o s t o r  körillárkolásávnl folyamatba van 
léve, s e kél helyen 000 einlmr foglalkozik.

60. Tollvezetü jelenti, hogy a múlt ülés határozatához ké- 
fy .........................................................pest a nagy mlgu helytartóságtól ajánlott tápleves készítése uz 

uj fúzőhelyon f. hó 18-kán inegklsereltetvén, azt, tiszti főorvos 
S z á n U U M s e f jn ^ jM ^ jo h ^ ^

vánlalik, nevezetesen 100 részlethez legalább nyolez darab, emellett 
a sóból, vizeink természeténél lógóvá jóval több alkalmazandó, végre 
a paprikának hozzájárulása is, mind az izre mind a leves szinére néz­
ve megkívántunk; egy magyar ilczét tévő részletért az e részben tett 
kiszámításhoz képest 05 kr. ajáultatik.

Egyébiránt az illető bizottiuátiyi tagok a kiosztásnáli jelenlétre 
ezennel felkéreltck.

57. A kenyérsüttetés életbeléptetése iránti tanácskozás fo­
lyamatba tétetvén, inditványoztatott, hogy a kenyér tésztájának 
állandó egyformasága, nagyságának pedig a hatfontos súlyhoz 
képesti egyenlősége, végre a siitöasszonyok keze alá történendő 
kiméréssel járó többnemü nehézségek elkerülése tekintetéből 
czélszerü lenne ezen lietenkiuti sütést árlejtés utján pékmeste­
rekkel eszközöltetni.

V é g z é s  Ezen indítvány a kifejtett indokoknál fogva elfogad­
tatván, tollvczető, Baik András, Pető Sándor, Sánta István és Thamási 
Károly urakkal mngbizutott, hogy az előbbkelő pékmestereket és 
Boschetti András m int aki a jövedék-bérlők által ajánlott kenyér ki­
állítását fölvállalta, egy bizonyos határidőre mielőbb folliivatván, he­
tenkint 200 darabjával sütendő hat-hat fontos rozs-kenyér előállítása 
iránt tartsanak árlejtést, az eredményről jelentést teendők.

Továbbá miután a síiItotós életbeléptetése ezen inditáviny foly­
tán változást szenvedett: elhatároztatod, hogy adakozás utján s a I. ta­
nács ajánlata folytán begyül* 2Ü0 mérő kenyérnekvaló, melynek na­
gyobb részét különben is tiszta búza és kétszeres teszi — tétessék 
eladóvá s a bejövendő eladási ár fordittassék süttelésre. —  Mely ela­
dási határozatnak a t. tanácshoz leendő bejelentésére, —  azon okból, 
hogy prépost Huzli Károly ur által ajánlott 48 mérő buza-illetőségnek 
és a I. tanács rozsbeli ajánlatának mielébbi eladása iránt rendelés té­
tethessék, —  tollvezető megbizatolt.

58. Tanácsnok Leidenfrost Gyula ur jelenti, miszerint ki­
küldetéséhez képest a beszerzendő kenderre nézve magát bizo­
nyos Birnbaum Jakab ezéget viselő pesti gyárral összeköttetésbe 
tévén, azon választ nyerte, hogy jó minőségű kender mázsáját 
28 írtjával számítva, mindenkor rendelhető s a mutatóul szánt 
egy mázsa már útban is van.

V é g z é s .  Ezen jelentés tudomásul vétetvén, jelentő tanács­
nok ur kiküldött társával Sánta István orral fiilkérettck, hogy mihelyt 
az említett egy mázsa mutató elérkeznék, azt belátásuk szerinti számú 
lonő-nőknek földolgozás végett oszszák ki, — s annak idejében a ta­
nulási árt a fonalnak eladási árának egybevető jelentésüket tájékozás 
s további intézkedés végeit adják be.

59. Szóba hozatván, miszerint kivált a külvárosokon szá­
mos oly Ínséges csnládok vaunak, melyek ruházat különösen pe­
dig lábbeli teljes hiányában nyomorult hajlékaikat el nem hagy­
hatják s inig egyrészről valami ragálynak kitétetvék, másrészről 
élelmöknek bárminő utoni bcszcrczhctésétöl gátolva vannak.

V é gzé  s. Ezen nem kis figyelmet érdemlő körülmény fonto­
lóra vétetvén, határozlatott, hogy legezélszerübb leend egy 600 pél­
dányban kiuyoinatandó s a „Hortobágy" heti lapban is közzéteendő 
fölhívásban a nélkülözhető ruhaneműéi, és lábbelik o czélru leendő 
lülajánlására a I. ez. közönséget fö lké rn i; - -  mely fölhívás elkészíté­
sére s elnök polgármester ur közbeujöllével történendő kiuyomalására 
lollvuzolő megbizatolt.

60. Elnök polgármester ttr előadja, hogy n mindenféle ké- 
regetök százaitóli zaklatásnak mind az utezáknn, mind házainknál 
egész héten keresztül végc-hosszn nem lévén, miután mostani 
körülmények közt, n kéregetésnek rendőri erővel leendő megaka­
dályozása, rósz hatást idézne elő, — czélszerilnek látná, hn azok, 
kiknek kivételes körülményeiknél fogva a hetenkint egyszeri 
szombati kéregetés, bizottináuyilng megengedhető, bizonyos bá- 
dogiogvgyel láttatván el, a t. ez. közönség, tigyelmetessé tétetnék, 
miszerint adakozásaikat csupán e jegyet ulömutatókra terjesz- 
szék ki,

V é g z é s .  Ezen indítvány, mind a naponkint növekedő alkal­
matlankodás megszüntetésére, mind a kéregetéseknél! visszaélések 
meggállása lelő illőiéből, amennyiben a kéregetők egyik és legnagyobb

uniók, mint a királyoknak az ű lilrcs tnoccakóvéjok a vanlllcchucoláddjok- 
inntatja azt korinai r zilrló l ragyogó arczultnak minden klfojnzéso.

Ha Iránt- vagy élttniznrvoil akarnak o Jó ondiorck ulujlonl, vagy 
ápolt ogy Jégmodvét, tutin koll hullik oltaz szánka, moly old Inlün 30 em­
beri l i  költötte fogni; ogy ,. >  cietliordát kOlnuk lábaikra, ennek se­
gélyével Hornosok u modvo üldözését kerülhetik k i ; Int arra JOnno a sor, 
tla a gyors szarvasokat Is bodrik s tinin koll nekik kotlös csóva moaszc- 
Itordó fegyver; szigonyuk, molynak liogyo lllzkö, nyolc mlrvtdinl-ibg, — 
elegendő a vadászatra. Ilit azonban messziről koll löniök, ott van erős 
tvök és nyílvesszőjük, mit 0 láb hossza darzára képzelliollon erővel kül­
döttek blliellon messzeségre. Aluhtbnn az eszkimó sokkal ügyesebb, mint 
gondolhatni; házi eszközöli, fegyvereit, evezőit Igen csinosan s tisztán 
készíti, gyakran ezulfogakkal, hegyes hnlplkltelyekkel s kutyafoguk he­
gyeivel oziczomázzu szokat; a tengeri szoptató állatok uvcglteinénységn 
agyarait széttörik s azok darabjait kívánt utukbu formálni hirjn, klcslszul- 
és fényeim.

Mér k n J a k-jok (csolnuk) is mealerileg van alkotva, még mes­
teribben az u m i n k  vagy u nődereglyc. Ennek bordái fahasábokból ul- 
kotvák, a fát füróval sáriin lyukasztják által, s úgy kitagolják szélycl iszo­
nyt! munkával; o borda tengori borjú-bőrökkel vonnllk be a uz. Ily csi­
ttől dereglye elég erős, Itugy egy Ida árbutzol s tengeri kutyákéiból 
összeveri vitorlát hordjon s 60 személynek elegendő helyet népin; o 
dereglyén nők eveznek, férllak sitiin; ez nekik a lugnugyohb gyulázal 
volna. Midőn a legelső európai kis hajót megplllunták az eszkimók s azon 
matrózokat evntn' látták, csodálkozva kérészéit, ha vájjon vnlnmenyi an­
gol nőnek ssttkulln volna-e V annyira lekellennek hitték, hogy a de­
reglyén férfiak evezzenek,

A rozimtrvndásznt már több veszélylyel Jár, mégis gyakran törté­
nik, hogy nz eszkimó n maga alig 8 láb hosszé esolnukávul 20láhhusz- 
••u fontad11 * 13 llbnyl oroszlán-fókát ezlpel maga ttlán. Gyakran ti Jég­
tábláktól lesik meg a nagyobb rozmárokat, mihelyt ezek egyike felüli 
fejét u vízből, már a szigony uldnláhn lüródull; a rozmár nem (ultrái s 
támadásra készül, nagy agyarával felkapaszkodik ti jégltáláru; ez eszki­
mó sem fuluniodik meg, búvárja ellenét s kőfejszéje élével ndjtt neki u 
halálos csapásokat; az elejlnlt nagy vad dariibonklnt vitetik haza; na­
gyon gyakran történik, Itugy ogy hirtelen Jött vihar elsznkaszlla n jég­
táblái a pariról, a Jégtáblát Ide s tova hányja ti szélvész, s Ilyenkor a 
vadászok nz elejtett rozmárba kapaszkodnak, nehogy lova suporlesse- 
nek; nem ritkán száz mértfeldnylre Is elhajlatuak oz eszkimók a Jégtáb­
lán saját kunyhójuktól, hova nagy erőfeszítéssel kell vlBszogyolngolniolt.

halászatot és vadászatot különben nyáron Űzik rendesen, amikor 
S iTVil 1* h“ lmo,ual< 0m ei mennyivel egész télen él könnyen be­
írnánk. Készleteiket uem pinezékben vzgy vermeiben, de a földszinten

felit! levő kamarákban tartják, hogy a ragadozó állutulvlól és saját kutyá­
iktól megóvhassák. Ezen hunin ak a legdrágább Innenid,bői készülitek, 
nilkel aszlalosiilnk borítékul használnak bútorainkhoz; a tengeri dagály 
halijai nagy hőségben bajija azt hozzájuk a maxiitól tengeröliülhől t  n 
boldogabb (bili Iájuktól Ingyen kapják a gremidllle, hrnsllhtl, millióul, 
cxédrns és pálmafákul, oly mennyiségben, Itugy ha uzznl Hitelűének Is, 
nem bírnák uz' elfogyasztani t lllzalőül uzonlmn csalt a tenged állniuk 
zsiradékét s fegygyül használják. Házaik Icglbbhnyiru a földbu vannak 
mélyülve, vagy ha nem lehel a l'öldazlnén állanak azok; cgyiuásru lelt 
vízköréin fából vannak alkotva s földdel befedve; a lakba egy fából ké­
szüli e földdel behányt ubigitl vezet, mely egyszersmind u kutyák tanyá­
ja ; a tetőzeten von többnyire helye a női bárkának; a kajak mindig lent 
áll a víz közelében, hogy bármikor kézuél legyen, Egy pár hordót Is lehel 
11 kunyhó előtt lálnl, de ezt nem ők készítik, cserélik uzl n ezellialászoktól.

Az eszkimók barátságosak s békeszcrctók, csak a vad indiánok 
ellen tartanak kibékülhellen gyululségcl; a nőket megbecsülik s nz esz­
kimó nője bit társa, barátnője, segítője férjének, de nem rnhnüjc mint az 
indiánnál. Kszeknmerikn vad lakói, ka hevégzik vadászataikat, farkas- v úgy 
medvebőr nyughelyeikre keverednek s gyolázulnak tartanák valamivel 
foglalkozni, Nem úgy az eszkimók, ezek épilik kunyhóikat, nyilaikul s 
más fegyvereiket farugesálják, csúlniikjnikiit javítgatják, átenged s vad­
állatok bőreit kil'eszilik, szántják, kutyáikat begyakoroljuk, szóval min­
dig foglalkoznak, —  Munka végeztevei uz ölömnek és társaságnak él­
nek; a faluban hol egy ik hol másik kunykőjátiaa Összegyűlnek, beszélget­
nek nevelnek; uz élez és gúny sem hiányzik, de távollevőket sohasem gú­
nyolnak ki s e tekintetben uz európaiktól még sokat luuolhnluak I Dalla­
maik leginkább guuyorral tolvék, miket hevenyésznek, miközben külö­
nösen uz ourópuluk szokásait, Inglejléseit bámulutosuu utánozzak. Az esz­
kimó zöldes linrnu s kissé zsíros lánya büszkén emlegeti szurlos imá­
dóját, mint a középkorban a várurbölgy a lovagot, ki színeit borduzá. 
Télen begyakorlott kutyáitól vont szánkóján nyilsuhcsun látogatja meg 
a azomszéilfnluhelil, ilyenkor ám vigyázzon a guzda, nehogy kutyái meg- 
ogyék szánkóját, melyek talpa tzelbordából, lllöhulye pedig ös-z-jfagyult 
kultáklákból á ll; Ily Ulbelyct tart az cazhlmú legkényelmesebbnek, Hu 
több család luklk egy kunyhóban, oz annyi felé van rekeszlve, mennyi 
szükségus a miudenlk család külön lámpa Illetőleg tlizhelylyul bir. Kép­
zelhetni azt, a füstöt, gőzt, meleget, bűzt, mii egy Ily kunyhó árasztani 
képes. E családok soka egyetlen rósz szól nem szólnak egymáshoz s mi 
csodálatos: a törvénytelen gyermek az eszkimóknál teljesen Ismeretlen.

Színház.
(B. I.) Apr. 2. A P ak sy Ilka ■ k. a. vendégfölléptelll előre 

hirdetett, azonban gyengélkedése miatt elhalasztott „Lammer-

moori Lucia" helyett: „Sz ó éu l  M á r i a ,  vagy M a r á n y  v á r  
o s t r om a" .  Eredeti színmű dalolt Ind !l folv. Szigetinek ez j

teltető ugyan párhuzamba toli........................
redeti alakot ebből sem tagi 

llttkkenbiili lovag (Koltónyl) sok ízben Itnczajra Indította a kü'

tullve távolról sem teltető ugyan párhuzamba tilbbl darabjával, 
mindamellett pár eredeti alakot ebből sem tagadhatunk meg

zönsőget; ós mi más leomlott Győsztlsi vitéz Is, Int IJrlnkl k i­
nek hozzá sem alakja, sem játéka — oly csúful el nem ejti I Szé- 
esl Mária Koltényiné volt, ki Is és llomoimai (Rudasst s Kádas 
(Zöldy) helyesen játszottuk, Nem leltet felednünk a naív kis lvn- 
tlezát sem, ki Szakái Rózában talált kedves szeiuélyusltőjére,

<Y.) April 3. „ D u n a n a n  apó  ős f i a  u t a z á s a "  vig- 
operette 3 folv. Otléubachtól. Jellemző, ltogy ez operetté min­
tásakor azelőtt rendesen fértiküzünség volt szemlélhető s most 
hovatovább azt tapasztaljuk, hogy „Dunanan apó"-nak a nők tet­
szését már-már nagyobb mérvben sikerült megnyernie. Ez este 
is a hölgyek száma volt túlnyomó.

(B.‘ l.) Apr. 4. „ L i l i o m í i “. Yigj. 3 felv. Szigligetitől. A 
czimszerop Jánosy kezébe került, ki abból igen esetlen alakot 
csinált, mint amely szerep különben is nem nekivaló. Egészen más 
volt Foltényi (Szellemű) kinek első megjelenése elég volt arra. 
hogy a kedélyek mozgásba jöjjenek s az est veszendőbe ne men­
jen. Szilvid profossor Horváth akart lenni, de nem igen sikerült. 
Erzsi — Szakái Róza, Mariska — Tintámé volt. Zöldy pedig jó 
korcsmárosnnk is.

Apr. 6. „A v e l e n c z e i  no és B r a v ó . "  Dráma 6 felv. 
Írták Anlcet és Bourgeois, ford. Egresny Béni. A főbb szerepek 
Koltényiné és Zöldy kezében voltak, kik azokat művészileg oldák 
meg. Ánnálkevésbbé szólhatunk igy Jáuosyról, kiben — ha nem 
tudtuk volna — hajlandók leendőnk nz egész játék folyama alatt 
egy masklrozott és színpadon felette otlhonintlnn nőt liinni; oly 
kevés"- " ; !„ batározatlanmozdulatok jellegeztékelőadá­
sát.. Némely mellékszemélyeknek pedig nem ajánlhatjuk eléggé n 
szerep jobban betanulását, hogy ne kényszerüljön u közönség a 
készllletlenség miatt okvetlenül bekövetkezni kellő akadozásokat 
számlálguttii; mik, inig egyrészt boszantók, másrészt bizonyosait 
nem szolgálnak nz illetők renommdjánnk előnyére.

Apr. 7. „ E r n á n  I." Opera 4 felv. Zenéje Verditől. Dnlnoky 
Róza s Láng Paulina k. a. távozta óta az első dalmű, mi szilire 
hozatott. A közreműködők közt a régiekkel találkozónk; Ernanit 
Reszler, Elvirát Résziemé, Don Sylvát Folténvi, Don Curlost 
Mezey adták; utóbbi több kiérdemelt tapsban részesült. (Zárjel 
közt megsúgjuk, hogy Paksy Ilka k. a. körünkből már el is távo­
zott; oka a színigazgatói titkok közé tartozik.)
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részét a már élelmezés alá veit családok tagjai, más részét pedig a 
kapitányi hivatal által már kiulasitolt, de ismét visszasziváigó idege­
nek leszik, egyhangúlag elfogadtatván: tollvezciő megbizalotl, hogy 
az elébbi szám alatti fölhívás mellett, a t. ez. közönség ezöntuli maga 
miheztartása végett, bizottmánynak ezen életbeléptelendö intézkedését 
is lerjeszsze nyilvánosság eleibe; egyszersmind pedig egy mutatóul 
szolgálandó bádog-jegyet készíttetvén, a közelebbi ülésben mutassa be.

61. Bizottmányi tag S z e c s e i JózBef ur a múlt illés 53-ik 
sz. alatti határozatában foglalt kiküldetéséhez képest jelenti, 
hogy Frisch Ábrahám, Adler Márton és Mandel Ignácz segélye­
zésre ajánlott izraeliták állapotját s családi körülményeiket lak­
helyeiken megvizsgálván, mind a hármat számos tagból álló csa­
ládfőknek s jelen viszonyok közt szükséggel küzködőknek és ez 
okból segélyre érdemeseknek találta.

V é g z é s .  Bizottmány ezen jelentés alapján főleg azon elisme­
résből, melylyel az alföldi izraelita fnldmivclési és ipar-egyletnek az 
általa tartott tánczvigalom jövedelméből szegényeink élelmezésére 
juttatott tekintélyes könyöradományért tartozik: fentnevezett szűköl­
ködő izraelitáknak fejenkint t iz -tiz ,. ésigy összesen 50 forint segély­
összeget határozott adatni, a nyugtatván*}' mellett történendő kifize­
téssel tollvezető bízatván meg.

Xl-dik ülés 1864, m&rczias 12-kén.
62. A közelebbi ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után ol­

vastatott a t. tanácsnak f. hó 10-kén 2078 szám alatt Magyar- 
ország kir. helytartója ö kegyelmességének f. hó 4-kén 2061 sz. 
a. kiadott s a munkaképes Ínségesek dolgoztatására a munkakép­
telenek segélyezésére s élelmezésére valamint a kisebb birtoko­
sok részére adandó kölcsönökre fordítandó 20,000 frt kölcsönnek 
e város részére történt utalványoztatását tudató leiratára kelt 
végzése; — melynek értelmében bizottmány megbizatik ezen 
inségi kölcsön körüli intézkedésekre vonatkozó kimerítő javaslat­
nak elöteijesztésére; továbbá a már eddig is folyamatban lévő 
Ínséges munkákon kivül más ilyeneknek kijelelésére.

V é g z é s .  Bizottmány a magas kormánynak ezen nagy hord­
erejű kegyes gondoskodását hálás tisztelettel értvén meg, a t, tanács­
nak megbízásához képesti megállapodása következőkre terjedi k i:

1. a 20,000 f r t  inségi kölcsönt ilyképen óhajtja fölhasználni.
a.) ingatlan birtokkal nem bíró elszegényedett iparosoknak vagy 

azok özvegyeinek egyszermindenhorra történendő segélyezésére 2000 
frlo t határoz, olyformán, hogy cgyrendbcli segedelem 20 fr lig  ter­
jedhet,

b.) az élelmezésre forditandó segély-alapunk gyarapítására tor­
éit 2000 frtot.

c.) ínséges munkákra szánt 12,000 frtot azon kikötéssel, hogy 
ezekre csupán helybeliek alkalmaztassanak, —  Egyszersmind pedig 
megjegyzendőnek véli azt is, miszerint ezen jegyzőkönyv 39. számá­
ban lefektetett s ilyes munkákra fordítandó 10,000 frt. ajánlata a t. 
tanácsnak, ezen közbejött inségi kölcsön által feleslegessé váll, annyi- 
valinkább, mivel ezen ajánlott összeg csakugyan kölcsön utján le lt 
volna előállítandó.

d.) kisebb birtokosoknak adandó kölcsönre fordit 4000 frtot, 
kijelentvén, hogy ilyeneknek egyedül a külvárosi bázbirtokosokal, 
vagy a város halárán szőllő földdel bíró lakókat kívánja tekinteni, 
minekutána ezek, sem vetőmag sem pénzbeli kölcsönben ezideig 
nem részesülhettek. — Egyébiránt az ilyeneknek adandó kölcsön­
összegeket 10 frtó l számítás könnyebbségéért, 5 írtjával növekedő s 
40 Irton túl nem terjedhető összegben kívánja kiadatni.

2. inségi munkákul a már folyamatban lövő monostori és nagy­
cserei árkoltatásokon kivül, nagyrészben a beterjesztett mérnöki k i­
mutatáshoz képest, következőket hoz b i z o t t m á n y  javaslatba.

a.) a F a u c s i k á n a k és P a c z n a k a közlegelő felőli körül— 
árkolása.

b.) Halápnak, v. pércsi és n. létui határok felőli fölárkolása.
c.) a Stepesre menő fő vizvezelő-ároknak mélyítése s kitisz­

títása
d.) az országutak Icginegromlottabb helyeinek kiigaiilásn.
o.) a város tilalmasának és az Ukür-tilulmas árkainak kitisztítása.
Mely fentebbieknek a I, tanácshoz leendő rögtöni bejelentésére 

tollvozolő mcgbitnloll,

63. Az ezen jegyzőkönyv 57-ik számú czlkkelyu szerint k i­
küldöttek joluntik, miszerint a tervezett 200 db. hetenkint sütte- 
tcudő hat-hat fontos kenyér kiállításának elvállalása iránt f. hó 
ö-kán árlejtést tartván, az előmutatott jegyzőkönyv szerint pék­
mester Schilffer Fcrdinnnd,mlnt legkevesebbet, nevezetesen font- 
JjMrt B% krt Ígérő, lett a vállalkozó. — Ezen jolentéB után in­
dítványba tétetett, miszerint részint azért, mivel a még meglövő 
segély-alap, annak ozutánl gyarapodására nézve különben is a 
magas kormány Ígérőiénél fogva biztos kilátás lévén, módot en­
ged, részint azon okból, mert b i z o t t m á n y  fő feladatának 
tartja, uogy a segélyezettek nem tejesen munkaképtelen taglal 
nocsak tongödtossonek, hanem a dologidő bekövutkoztévol kollö 
testi erővel bocsáttathassanak el éluhnök megkeresésére: czól- 
szertl lenne ezen 200 db. heti kenyeret megszaporitani, olyfor- 
máu, hogy minden fözöhulyen élelmezett ínségesek részére jutna 
hetenkint 200 db. és Így összesen 1200 darabra emeltetnék fel a 
heti kenyerek szánta, ami annyival is inkább égető szükséggé 
válanülk, mivel mind a pesti kcnyérosztó-bizottnuuiy eddig Össze­
sen 1700 db. 3 fontos rész kenyerekre terjedt nagybecsű segé­
lyezése végét érte, mind a helybeli jövedékbérlők által újévtől 
kezdve osztatni szokott heteukinti 100 db. 7 fontos kenyerekből 
álló adományozás, f. hó 19-kén mint 12-ik és Így utósó kioBztási 
napon ínegszüuendik.

V é g z é  s. Bizottmány ezen indítványt a kifejtett indukuil fon­
tolóm vevőn, azt határozta, hogy, bárha meg van is róla győződve, 
m ikint a segőlyezósi-nlap kimerülése nőikül többre is terjeszkedhet­
nék, mindazáltul ez alkalommal 900 darabból álló heti kenyér-öszlct 
süllotését rendeli el s az előbb tervezett 200 darab fölvállalására ár- 
lejtést tartott kiküldötteket ezennel megbízza, hogy, —  annyival is 
inkább, mivel ily nagy mennyiség, nevezetesen 8400 font még keve­
sebbérti kiállítását reményleni lehel, — tartsanak ogy ujabb árlejtést, 
eljárásukról jelentést teendők.

Egyébiránt az annak idejében történendő kiosztásánál ezen ke- 
nyéröszlotnek, az élelmezett lelkek száma lesz kulcsul veendő s ezen 
számhoz képest egyik főzőhelyre több, másikhoz kevesebb kenyér 
fog szállitalni.

64. Tollvozctö jelenti, miszerint a pesti kenyérosztó-bizott- 
mány 6-ik, ésigy utosó kenyér-szállitinánya f. hó B-kén megér­
kezett s Bzokott módon áltnlvétotvén kiosztatott, — b ide vonat­
kozó jelentését uz utóbbi négy szállítmány fuvarleveleinek mellé­
kelése mellett ezen jegyzőkönyv 54-dik számú határozatához 
képest n t, tanácsnak beadta.

Végzés,  Tudomásul vetetett.
66. Ugyanaz jelenti, hogy t. Kardos László ur, szegényeink 

réBzére egy tehenét felajánlotta, olyformán, hogy annak levdga- 
tását legczélszcrübb lenno nmesi tanyáján eszközölni r a huBt 
úgy szállítani a városra; minélfogva másod elnök Lcidenfrost 
Gyula ur beleegyezésével előadó úgy rendelkezett, hogy bizott­
mányi tag Jobbágy János urat az adományozó urnák b i z o t t ­
m á n y  nevében nyilvánítandó köszönettételre, a levágás eszköz­
lésére s a húsnak az uj főzőhelyre, mint a leginségeBebb vároB-
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rész középpontjára leendő szállítására s feldaraboltatására, 
Sántha István urat pedig a 160 mintegy */, fontnyi darab kios£  
, i r ?  mlkérte, —  kik is megbízatásukban kész szívvel eljárván, 
160 ínséges család részesült ezen jótéteményben.

V é g z é s .  Ezen jelentés, bizottmány részéről is adományozónak 
szives köszönet szavaztatván, tudomásul vétetett.
. ,  “ -Ugyanaz jelenti, hogy az 59-ik számú végzésben elha­
tározott fölhívást elkészítvén, elnök t  polgár-mester ur aláírása 
hozzajarultával, kinyomatta s kiosztását eszközölte, továbbá bá­
dogosmester Tóth Sándor által mutatóul két rendbeli bádog plé- 
het készíttetett I. B. betűvel és sorszámmal ellátottan, fölkéri 
ennélfogva bizottmányt a kettő közüli választásra, s a készítendő 
jegyek szamának meghatározására.

V é g 7. é s. Bizottmány ezen jelentés első részét tudomásul vé- 
ven, a bádog-jegyekre nézve azt határozta, hogy most egyelőre 60 
darab készítessék, a kerekített aljú minta szerint, az I. B. betűk helyett 
pedig D. V. belük alkalmaztassanak, és alól az év szám 1864 tétes­
sek ki.

. 6J; Ugyanaz jelenti, hogy az előmutatott nyugtatvány sze- 
nnt a 61-tk számit határozat értelmében Frisch Ábrahám, Adler 
Márton es Mandel Ignácz izraelitáknak a megszavazott segélye­
zést, fejenkint tiz-tiz forintokban általadta.

Végzés.  Tudomásul vétetett.
68. Ugyanaz jelenti, miszerint Komlóssy Thurzó Róza ur- 

holgy tisztelt félje levele kíséretében 10 frtot küldött, a szegények 
közti kiosztás végett.

Végzés.  Bizottmány ezen szives köszönltel fogadott adomány­
ra nézve azt határozta, hogy ezen összeg jelentő kezei közt és száma­
dása alatt hagyassák s a 38 sz. alatti határozat értelmében rögtöni se­
gélyezésekre fordittassék.
, . . .  ,®9'Ugyanaz jelenti, hogy a közelebb lefolyt februárhóban 
149 J /„ részlet étel szolgáltatott ki az eddigi öt iőzető-helyen s 
fizettetett erte 1193 frt; — továbbá jelenti, hogy f. hó elseje óta, 
a hatodik főzö-helyen is megkezdetett az élelmezés s részint az 
élelmezetteknek még most is tartó naponkinti szaporodása, ré­
szint pedig a meszelyes rendszer behozatala által a f. hóban ki­
szolgáltatandó ételrészletek száma jóval meg fog szaporodni.

Végzés.  Ezen jelentés tudomásul vétetvén, elhatároztatott, 
hogy folyó hó vége felé szigorú vizsgálat lészen folyamatba teendő s 
ennek folytán, a már munkaképes segélyzeltek, a jövő hóban is élel­
mezés alatt maradandók sorából ki fognak meneltetni.

Jegyzetté 
S z e n t g y ö r g y i E l e k m .  k. 

bizottmányi tollvezető.

Irodalom.
=  A „K  a 1 a n z“  czimü jelesen szerkesztett kritikai és ismeret­

terjesztő lapra uj előfizetést nyílta második évnegyedi folyamra.N ... ajánl­
hatjuk eléggé a hazai tudományosság és nemzeti nyelv lelkes barátainak 
pártfogáséba e birélati közlönyt, —  mely a magyar irodalom minden 
irányú működését, részletes és részrehajlást nem ismerő kritikai ellenőr­
séggel kiséri. —  Megjeleli e lap minden vasárnap egyegy íven s előfi­
zetési ára : egész évre 8  f r t ; félévre 4 f r t ; negyedévre 2 frt. Az előf, 
összegek a szerkesztőséghez (nagyhiduteza, redoute-épülel 1-ső emelet) 
intézendők.

**  Megjelent a „ s á r o s p a t a k i  f ő z e t e k ' 1 2 -ik  része is. Ér­
dekes tartalma: Orbán József akad. tanár székfoglaló beszéde. —  Hit és 
kijelentés, Dr. Heiszler Józseftől. —  A sárospataki főiskola tanárainak 
életrajza Dr. Sóltéaz Jánostól. —  Vallási türelmetlenség Oroszország­
ban, Gonda Lászlótól. —  Egy agg vitéz hamvai felett, Lévay Józseftől.
—  Tárcza, Zsinat Újlakon, közli Hegedős László. —  A felső szelii ng. 
vall. elföglalt templom ügyében 1721. apr. 2-kán tett vizsgálat, Gará- 
dytól, —  Uáró Moskó Jakab jóslatai (.separatunt votum) a vallástauitói 
kar czélosukh elrendezése, a uovelés lelkesebb előmozdítása és a nemzeti 
édes nyelv kimlveléso tárgyaira nézve 1632, esztendőben. —  Külföld.
— Népiskolui közlöny, stb.

* A magyar, tud. akadémia mároz 3 i - k i  gyűlésében a K a r á ­
c s o n y i  200 arany jutalomra pályázd azomorujátékuk fölött, a bíráló vá­
lasztmány bo ndá jelenlését, Mint tudva van: e pályázat föltételei szerint 
nem a relatíve legjobb, hanem irodalmllag is kitüuö önbccstt mü nyer­
heti csupán a jutalmat. A választmány jelentése szerint a pályázott 10 
tnU közűi dicsérettel fölemlítendő a „ I I .  Józset császár" czimü történeti 
dráma, említésre méltó „K ata lin " czimü azomorujáték; de a 200 arany 
jutalom a pályázat föltételei szerint egyiknek sem adható ki. És Így a 
200 arany a jövő 1808-ki drámai pályázathoz fog osatoltatni, mely 
ükkor 400 aranyat teend.

, Egyveleg.
—  A napúkban egy londoni orvos ajánlatát említettük, ki ÍÜOO 

Iont sterlinget ajánl annak, ki 14 napra légüres edénybe záratja magát, 
kísérletet akarván tenni, hogy az ember önkívületen állapotban ennyi 
Ideig képei-e életben maradni V K merész kísérletre egy hazánkfia vál­
lalkozik. Kubinyl József Margitéról, említett kísérletre kész vállalkozni, 
azon kikötéssel, hogy akár él, akár hűl, a kitűzött 14 nap után, n 2000  
font sterlinggel rendelkezhessék él ez esetben a kitűzött jutalmat az ín­
ségetek Javára felajánlja.

—  Li sz t  F e r o n c z  magán levélben kijelenté, hogy ha valami 
munkakört kapna, szívesen eljönne lakni Pestre. Elvállalná a karnagyi 
tisztet, v a g y n g y t a n á r i s s é k e l a c e n e d é n é l .

* *  Braunt gépész P ia  la  oly szerkezetű gépkocsit talált föl, moly 
nemcsak síkon, hanem lejtőn is fölfelé, lóorö alkalmazása nélkül könnye­
dén helad. Bécsben a minap tettek vele kísérletet s állítólag a legklelé- 
git'óbb sikerrel. Előnyösön kitűnik e gépkocsi mát hasonló találmányok

fölött szállal, hogy könnyen igazgatható, sebesen helad a mozgásban

^ * 2 0 0  e rt.fe ,lih !“  E«  uégyűléaes ily  kocsi mint­
egy 200 írtba kerül, mi, -  ha tekintetbe veszszök, hogy ennek sem 
széna sem abrak nem kell s mégis já r, _  .  legjntáayosbbnak tartható.
A T„ ~  bir*  i< r> —  veszélyben forgott.
A Tuileiriákban a császári ház bárom szolgáját, kik ez összeesküvésben 
részt vetlek volna, el is fogták. összeesküvésben

Doppler Károly által négyesre átirt férfi-dalok első füzete 
e L T k ®  T * k a f ] i ' XÓ R ó z s a v ö l g y i  és U r . ,  hangjegy-keres- 
bá?a a U ) épeddel alszom el. 2 .) Befordultam ,  kony­
hára, 3 .) Csillag elég ragyog az égen 4 .)  Repülj fecském ablakára. 5 .) 
Szomorú fűz aga. 6 .) A virágnak megtiltani nem lehel. 7 .)  Fakó lovsa 
.V*. * . vlgJ rendese“ 90 Ezt a kerek erdőt járomén. 10 .) A nyáron 

jöjj elhozzam. -  A nagy gonddal átirt dalokat ajánljuk a dalkedvelő kö­
zönség a különösen a dalárdák figyelmébe.
OT ... Lapunk 14-dik számának „Színház" rovata
27-di.k 80r*b*ü e 8101 „raerkirozás" m a s k i r o z á s-ra kérjük javítani. 
t . t ^ T .  . r “ V,.t. Borában pedig ehelyett „helybeli segéd­
lelkész : h e l y b e l i  v o l t  s e g é d l e l k é s z  olvasandó.

É rtesítés*
. A debreceni t a k a r é k p é n z t á r e g y l e t  részvényesei 

tisztelettel értesittetnek, hogy az 1863-ik évi osztalékot, réavé- 
nyetk felmutatása mellett a pénztárból a délelőtti órákban bár­
mikor felvehetik. — Debreczen 1864, márczius 13 

Ko mló ssy  Imrém. k. T á y  Gusztáv m. k.
igazgató. _________  egyleti jegyző.

Terménytár.
D e b re c ze n . April. 8. iHeti üzlet-szemle.) E héten hideg, 

fagyos és a vetések fejlődésére nézve igen ártalmsa időjárásnak volt, 
úgyhogy gazdáink már némi aggodalommal kisérik az időjárási és mi­
előbbi változását ohgjtják. A g a b n a üzletben, búza és rozs a szükség­
letre keresve, élénk forgalomban voltak; ellenben zab, árpa és kukori­
caára —  melyek ezelőtt vetésre kelendők voltak —  jelenleg kérdés 
sincs, Az árak következően fizettettek : tiszta busa 4  frt. 60 kr— S frt. 
rozs 3 frt. 30— 35 kr. zab 2 frt 2  frt— 15 kr. árpa 2 frt 80— 90 kr 
kukoricza 3 frt 3 5 — 50 kr. köles 2 frt 90 k r - 3  frt. (R.)

B a r o m vá sár .  Egy pár jérmos ökör 110 frt. egy pár vágó 
lehcn 120 frt. egy negyedfü tinó párja 130 frt. egy pár harmadfö tinó 
párja 110 frt. rúgott borjú párja —  frt. igás ló párja 90 frt. sertés párja 
40 frt.Juh párja 15 frt.

K r-J IIh á ly fa lv n . Márcz. 31. —  T.búzaár. -  kr.kétsze­
res élet 3 f. 50 kr. rozs 3 f. —  kr. tengeri 3 f. —  kr. árpa 2 f. 60 kr. 
zab 1 f. 80 kr. köles 3 f. 60 kr. egy mázsa szalonna 30 f. egy fönt 
marhahús 12 kr. (V.)

N y íre g y h á za . April 2. —  T. búza 4 frt 40 kr. kétsze­
res 3 írt. 60 kr. rozs 3 frt 20 kr. árpa 3 írt —  kr zab 2 frt 5 kr. 
tengeri 3 frt 20 kr. köles 2 frt 90 kr. egy mázsa sznlouna — frt. széna 
-  frt — kr. egy font markakuB —  kr. (K. B.)

T o k a j .  April 1. —  T. búza 9 f .2 0 k r . kétszeres 7 f. 40 kr. 
gabona 6 f. 60 kr. árpa 2 f. 80 kr. zab 4 f, —  kr. tengeri 4 fr. 40 
kr. kolompár 2 frt 60 k r. 1 mázsa liszt 0. sz. 16 frt. 1. az. 15 frt sza­
lonna -  L —  kr. széna 4  f. —  kr. 1 font marhahús 13 kr. bornyubus 
11 kr. 1 ilcze ó bor 2 0 kr. bikfaölc 8  frt. (Z, J.)

Gabona-árak
az 1864. év első három havában, középszámitással.

(A  debreczeni kereskedelmi cb iparkamara jegyzőkönyvéből,)

Busa Kélsz. Rozs Árpa Teng, Zab Köles

m é rő je  k ru fc m á ro k b a tt
Arad 533 454 418 346 405 250 __
Békés 503 467 409 210 420 254
Belényes 442 391 344 — 2:7 194 ---
Debreczen 407 4(7 353 260 352 203 291
Gyula 539 476 423 370 412 255 600
Hargita 430 879 325 187 317 (89 630
Nagybánya 410 341 285 — 300 (70 450
11. Böszörmény 430 308 338 242 810 (89 280
II. Nánás 449 402 855 295 340 (79 237
Nagyvárad 455 402 304 291 333 203 483
Pankola 492 457 437 370 4(6 247 —
Szalu,ár 3S7 341 291 240 291 157 782
Ztlali 405 308 265 211 205 153 —

IId e it  b U ilp /b fjfn M R .

Apr i l . 4. 5. 0 T, 6,

5%-ea Metnllhpies 100 frt. —,_, 73,40, 79,30. 73.90, 73,25,
5%-es nemzeti kuteiöu 100 frt. — 01.25. 91.35, 80.05. RÍ,15.
1880 snrs. kttlciön 100 frt. 05.10, 05.35. 05.05. 00,30.
Hitelintézet részvényei —.—. 180,20. 180,00. 187.70. 180,33,
Bankrészvények 772.-. 770,-. 778.—. no .-,,
Lenénél váltók —.—. 115.75, 115.00. 115.75. 110,80,
Ezltsl 100 frt —.—. 115.25, 115.50. 115.95, 115,35.
Arany 1 db. 5,53, 5.53. 11.54, 5,54%.

Kim utatása
ITi2 i i p v  ó  1 V " 1 ' ""

1 9 0 « t
A z üzletben lévő vonalok hossza 

7 8 '/ ,  m értfö ld

Utazók
gyors és
teheráru

Személy
szállításért

A r ü k é r t

száma podgyósz ésl i e|lct.árU
gyorsáru 1

Oaaaieaeit

máién int. forint kr Irl | kr | frl | kr frt |kr

M á r c i l u ű , . . .  Iz i tv A b a ii . . .
Január 1-től Február végéig

34,818
44,172

515,840
815,691

05
88

79,547 53
41

4,072
5,775

111 147,469 
57| 249,416

44
7?

231,089
r9 ,9 8 2

08
70

Ü M U I C I I1 78,990 1.331,532 53 (83,284 94 9,847 üs |  366,889 (6 590,021 78

IStiü. Az üzleti vonalok hossza 78 '/a mföld

n á r a i l u i . . . .  l ia v A b n n  . . .
Január 1-tő l Február végéig

34,733
52,087

352,744
004,238

18
92

73,615
120,733

90
33

3,804
0,628

501 109,731 
20| 180,827

72
27

(87,152
308,188

12
66

O m m i c u  1 86,820 J  a a m a c Tfll 290,558 99 493,840r f i r 98

Jelzet: G485; Z6061
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CB

I .  H assa  és M a f f i á r a i l  fe lé .

Becs..............ind. 8 óra — perc usle
Pest . . . . .  ,, ü 25 „  reg:.
Czegléd . . . „ 9 ., 37
Szolnok . . . 10 27
Pűsp.-Lailány „ i „  26 „  délu.
Debreczen , „ 3 r, --- 77 71
Tokaj . . . .  „ 0 25 77 11
Sliskolcz . . . „ 7 „  29 ,» í*ste
Forró-Eucs . ., 8 „  50 7. 77
Kassa . . . .  érk. 10 .. 34 7-. 7

Piísp.-Ladány ind. 1 ., 58 „  délu.

B.-Ujfalu . . „ 3 ., 13 77 77
Nagyvárad . . érk. 4 „  38 17 »1

X I. A ra d Télé.

Bécs . . . . .  ind. 8 óra — perc este
Pest 6 „  25 7, reg.
Czegléd . . . „ 9 47 77 17
Szolnok . . . ,, 11 „  19 11 71
álezö-Tur . . „ 12 „  54 ,, délu.
Csaba . . . . , , 3 „  21 17 71
Arad . . . .  érk. 5 „  27 77

i I I I . Kassa ás Nagyváradról Pest <;s Bécs felé.

Kassa . . . .  ind. 5 óra — 10re rog.
Forró-Enes . .. Ü 77 23 71 99
Miskolc?. . . 7 ,. 52 77 71
Tokaj 9 .7 35

délu.Debrecten . . lí i 11 12
Püsp.-Ladúuy ,, 1 97 40 i* 77
Szólítok . . . 4 11 4-1 11 n
Czegléd . . .  érk. 5 77 d i „  este
P e s t.............. .. 8 ., 37 99 11
Bécs . . . . . . . (i — ,7 reg.

Nagyvárad . . ind. 10 7. Ö déle.
B.-üjrulu . . . „ I t „  34 71 17
Piísp.-Ladány érk. 12 „  48 ,, délu.
Czegléd . . „ 5 „  41 7J 19
I V .  A r a d r ó l  r e s t  és Becs fe lé .

Arad . . . ind. 9 óra 30 perc déle.
Csaba . . 12 17 G 17 *1
Mező-Tur 97 2 79 32 19 délu.
Szolnok . l 71 22 79 17
Czegléd , érk. 5 17 33 11 19
Pest . . . 19 8 11 37 17 este
Bécs . . . 17 6 11 — 11 reg.
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H I B U E T N E I f  G  K .
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A b S L e z i
■ t  — né’

In l ir t  g»~ /a « *ri SS általános Kénén Debteczenben, bátorkodik magát teljes tisztelettel n t. ez. közönség illetőleg földbirtokosok és gazdák figyelme és pártfogásába ajánlani Több mint egy évtized öta kö­
vetkezetesen a géoéízel terén munkálkodva az utolsó években Anglia legelső gazdasági gépgyáraiba volt alkalmazva, megismerkedve ezek gyártási módónnal es azóta folytonos összekötetésben állván velük;

ismeretek és összekötetések képesítik őt a gazdaközönséguek, — melyrenézve a gépek oly fontos tényezőkké váltak utóbbi időben — csak is a legjobbat ajánlani úgy a honi min! külföldi gyártmányukból, 
évszerint pedig következő ez idényben szükségelt gépeket, áraik érvényesek maradván mindaddig, míg a font sterling ára f. 12. 20-nál magasabbra nem szökik.

Árak l i e i y t o e i i  D e b r e c x e n b e ü i :  agio, vám, pakolási költség- és fuvarinenteseii osztrák bankjegyekben.
E°y Clavton Símttleworth & Cm. féle 8 ló erejű gőzgép; 1-sü számú cséplö-géppel 5397 f i t  | Egy Wootl-féle amerikai fűka|Zálű gég tartalékrészekkel . . . . . . ,
Egy 3 ló erejű cséplőgép hozzávaló lóerőmüvel(Göppel) csépel naponta 180— 240 vékát 740 f r t . , Egy Wood-fele amerikai aratogep kevenkint lerakó szerkezettel es tarlalekreszekk
Egy ehezvaló kézi rosta ...................................................................................................................... "*•
Egy 13 soros Garrett-föe sor-vetőgép 2 külön hengerrel,búza, gabona, repeze es ezukorrepara 49u irt.
Egy 10 láb széles Srayth-féle szóm vetögén kanalas h e n g e r re l ................................  270 frt.

jy  wootl-tele amerikai aratogep I 
Egy aczél-fogakkal ellátott szénagyüjto-gereblye lóerőre 
Egy kettős mozgásu szénaforgató 
Egy egyes mozgásu szénaforgató

340 frt 
518 frt. 
140 frt. 
315 frt. 
220 fi t.

Továbbá ajánlja a legkitűnőbb szecska és répavágó, — őrlő, daráló, kukoriczamorzsoló és röglörü-gépeket, ekéket, koronákat; valamint vállalkozik megrendelésére és felállítására bárminemű gépezeteknek, 
gzéseknek név szerint: gőzgép, olajprés, szeszfőző, téglavetőknek stb. — Végre pedig szívesen elvállalja a környéken már meglevő gépek feletti felügyeletet és azok jó karban tarlósát, melyet jelenleg mint »*
Továbbá

gyári berendezéseknek i „  ^ _
„István“  gőzmalom mütani vezetője, ennek (később pedig saját) műhelyében személyes felügyelete nlatt pontosan és jutányosán eszkózlend. Akár személyes akár pedig levélkeni fölkeresésre szívesen és pontoson fog adui
minden további felvilágosítást, ___

J P e lu á r  t m r e *  Dragotaház, Debreczen.

i m . m i t . Cs. k. szab. Tiszavidéki-vasiit
H  i  r  ■ I  e  ii n i  é  n  j .

A közelebbi debrcezoni országos vásár nlatt 1864. övi április 13-tól bezárólag április 30-ig ti 
jelenleg Czegléd ős Debreczen közölt közlekedő rendes személy-vonatokon kivid naponta még egy második 
vegyes vonat fog közlekedni oly módon, bogy n bebrcczenbo menendő, esti 8 óra 2*1 perezkor, n Czeglédrűl , 
Test felé menendő pedig esti 10 örn 29 pereskor Dcbrcczcnböl indul el.

Ezen intézkedés mellett u l'eslleli egyenes összeköttetés n pedig Debreezen felé : a Pestről 5 óra 
35 pereskor délután, Pest felé pedig n Czeglédrül Pestre 6 óra 20 perezkor reggel elinduló vonalukkal lóg 
eszközöltetni,

3 3

Lak-változtatás. |
m ügyvéd Koszorús Lajos, ia k á - | l

stíl a (diai 975. sz. háztól, Imi- IÜ 
| Í  vnuulczűru a Kalíkulele ház titel- ty 
,-f lelt |«*vö 1578, sz. házhoz állni- P  

, , %  »«Ű*. 3— 3
A z  i g a z g a t ó s á g .  _

75ö> ÍRJEGTZÉK
az „látván” gőzmalom 

gyártmányairól.
( D e b r f f í t t n l i e n  k ö l t ié y tn e n U ' te n  , h é n p i m f i t e t ^ n  

m e l le i t ,  u n t u l h  é r té k b e n  k ú l t f o u U t t y  n é lk ü l ,  }

|H  A. no/Juli daru nagy Hzomü 14 In .1 40 kr I
8  &  w " " " "  "V’1' „ lm  Urdum bü/épB/erü - -

14 n 40 11 if
1!) 11 j

f i  0. klrrtlyllN/l - -  - , 
8  1. tiinulU/i - -  - -

13 40
12 20

I f  2, iimmiiIIb/ i - * « - II
lm  3, zfN>mly«ll»zi » « « - 1B 20
WL 4. l'ohérkcuyérlÍP/,1 | .Híl rolnin !) M 30 ti !l
m  ». ugyinmz 2->dlli ,, . H M 10
m> 0. burnnluuiyórllaxt • • o ? 40 •• 1
M  KólfimroifÍJfiKl • - 0 H 30

Hu/ hIJm/ i |«nő raiMiü M
j  llu/flllfl/i y-dlk rumlit B »; ín , 110 kr.
1  Ül), árpnlirtiiu • * » * B ni 11 *1
1  Ü. árpáiul mi • - - * B ir» (l ** í
§  1. árpnlulim - - .  - B 13 lt
1 y, árpfiltiliiu * «* ® - B t i M
W 3. árpiiháNii - - - - ii (l
j!  4. árpnkánu 
i  ÁrpnllH/t «■ » • -

“ H - 11 #

f  Ourczu - -  « - B B
R liáblis/l 1«bő rondít B 1 40

1 ,1 2-ltl ,, - - 3 20
I  Korpa - - « - B *2 MM
Í  Uuzuulj -  * - «. “ 3 .. 4o „  %

Mi Ildiül Zitákért 1 fri. 5 kr. b-ll/e lem lő . 
E butiHot u/onban ti vevő viuH/nlitipju. lm n /tó i­

kul, ti/ e lv lte llöl N/iiinlttilt legfeljebb :t liú iiliitt, 
lillm  fiá ikul, húrmmiluften viott/tiK/iilliliu.

Debreezen 1864. Márcz, 11.

Á lla t -o r v o s la t i  T  ;
U t i z l i l r r ó t é t e l .

Alulírott, szerencsés lévén a Debro- 
czen városban megörül! állatorvosi ál­
lomást betöltlietui. —  n biiromldrtö t. 
giizdn-közönségnek iizuu ilgyolmezle- 
téssel njánljn szolgalatját, hogy u baj 
közötti gyors megkeresések kövntkez- 
téliun IIInIInI slkereslllitissn jiinitos uili- 
télelelt. Debruezrn 1864, márcz, hó.

I f l t i l le v  1/i i h 'ic *
városi 1-söállulorvos. 

bukása uugyliutvunntrza elején, 
az ollumy! állatorvos volt lakú szom­
szédságiéi  özvegy N y í r i  Jánosod
lő T t- lk  szánni házában. II - I I

r

sít Árverési hirdetmény.
Sz, hir. OultiTi'Zcn város törvényiébe, miül telek- 

künyvi hatóság résiéről köz b ilié tétetik, hogy K ő­
in ú d i Istvánunk és nejének Ü r e s e i  Klánimih liutviiu- 
uU'Kiií külvárosi .1101 sxiimii s 1000 ofrtru becsült 
Int/ok lB fM -ik évi ii p r i I Ü8, s szükség esetében

m á j u s  30. napjain d u. 3 órakor a helyszínen tar­
tandó nyilvános árverésen bíróikig elfog adatni.

Az árverési feltételek » városi telekkönyvi hivatalban 
' megtekint el hetneli

Kelt Dehrt izenbeu tt viirusi törvényszék mint telek- 
; könyvi hntósúgnak I8U3 detz. lt i-á n  tartott üléséből, 
i 2— 3

" --------------------    “ T o
)c
>oa l u d ó  l i á x .

.Niigyt*3d|HÍute/,MH 311 ti. szám alatti hii'i 
H/.ubad kézből örök úron eladó UrteKez- 
kelni n bent lakó liilnjdimossal

1 — 3
)o
>o

■ s T ö T T rn rr®

; K É M E M  I l i n
l ' h u j k v  )>(■*£

ajánlja a l. ez, közönségnek ujonun berende­
zőit féuyirdáját, melyben n fényképezések, de­
rüli Iliiül borult időben egyaránt sikerrel tör­
ténnek s houur.il 2 I óra ulutl kész képek ké­
rőinek ki. T i z e n k é l d a r n li v i z i t  k á r- 
t y n - k é p  a Irguksóbhu: 4 o. é. frtlia kerül.

Peutuevezelltiek lakása piaczutrzáu 21 III. 
az. alatt a Sehullerháznál

1 1

*A aM itt..íjí«rt ^ á i l f t lc f  tndnljn n |. c1/.. köziiiiBÓKKfl, Itngy folyó nuípczitishó 2(>-túl kozilvn 
u K í9 4 tfu ra u K  m i ti ti u a nap knplmtók.
Ifi b f  .. u IiöhzihíIiiIii infitiltm inásmliiini, tatig V# » á t tin ji, Itc ti« |« n, ,• a fjt ő
l II K (Ml) H /  0 III 1} il 10  U,

.™..I,I .1 .. F  ill><11't.zt-l 1 (lII, miiit u lobbi k iU la k rn  ón íVntlö-n• /u h á Itm  nózvo n lomtn. 
gyobh iia/limag, u lulnzolguhitrii púdig puiiiup^íg fonlittátik.

rlj i jr  t ^ 11 ifiöííyro Bzinto kaphatók.
f f n  l l i S  r * ! !1 naiKinltltif 8 órátólontig Iti ón hnjiirmtk; H/oinőlyeiikínt 20 ki*. 
A t. u„ kOóbnht'g kegyolui iijimlvii Deliroczen 1864, imirczlnslió,

I ^ e i i é r  I i r m n t i
llHHZOllbdflíj.

POP Cs. királyi és horcsegi udvarok által pártolt “

m*. ís á s m x m ’m n
i i i t v ü i i . v t t v n k - i n i . i o i u . m

Aliiit t oiilluiiitlliiu n/er n« emberi nem luiiiiitú» 
mik leikttirliiNáru , crőtdtiVérc és széiiltéséru, sőt niéif 
jily e« etek ben In, Imi n liitjuk blmem'ne és burán iW lh 
lese inár butiIIott: meiílrnó ertMlim*nyírei Iiin>/iiálmtntl. 
M r. I lö r l |«tfiiu«r iiövi’m ^ m jö le li,í jo la ju  «á» 
jnlln it bet lem el len K u r p <i es »u m u t Kéiizíldásél: u 
linjnnh élénk létiyesséyet, kellemes siinnpátful és rn- 

BiiiivoHiágnt köleannoz s igv niuulea elő­
kelő plpcrcuszluliitih ialö|illiim dözrie . 
iiclklllozlicllrune vállialik.

.1 fa w m fié  íum im llntin vlr- 
Hi ndii ríj)/ itrry  tin i /  /W n i

^ ü v é i i . v - l i a j i e N i l ö s / . e r e
tiikbnil h ti HRllltNéues 2 kefét ekével. ycnés*é\el fi IVu.é, 

Hiúdén szakértő és az üssfies In^ytiH/lók állnh 
m I it I ii e a 0 1 n a k t e l j e s  e ti in e ^ f e l e l  ő és
á l u l  d b u n á r i u l  mi ti 11 ii ii h t. v  r is mert eteti el, u
huj és stukái, vuluuiitit ti stemüldnkitek tetszés szerinti 
bármely áriiyulntdhuii vtiló leütésére, anélkül, huny a 
hííri bekeverné, vuuy bármi smitől luigynu magú után; 
linsználásti k ö n n y ű  « a/ e lestűszer 
állat nyert hnjs/ineret i g e ti t é r  in é- 
s ze l es .  A festés után, iuuly t a r t ó s  
és c r Ű h, n s/ukult módún Jú haj kellőt's 
vngy tiszta uln|. tetszés szerint busznál- 

Ibi ‘tutlmlik.

it» n *ta ;iE & !® »  
|  Ijuhb |  
$  czimjegyek $

r?i
és lilassiu "'. _ M
I t'snntitg dl 
ki
, *'9iiiiu»i; ;t.’»
kraji/iir

llr. SUN de BOUTEMARI) 
l i i a f o s i  l < » ^ ' - i i é p g c

v ;

lisnieit legezéls/erabh. menlisztilull és teljesen nlkiilmas 
nusicúllilntl keszitini'iiy, n l'ujjak és biglins t i s z t án  s é p e n t n r I n s 

tikkal gyarMilduiii és bizloNühlmn lisztiljn iiiindeti eddig ismert 
remél, anélkül. Imgy a lügnk /.luiiántzál n legkevésblié is 
i midőn i lősitfileg s jótékonyan hat, egyszersmind az egész 

üregnek igen jótékony Iriscséget nd.

írókat
biiit/tiiih
■*t’ilené

l l r .  f l i lA D K P  tím á r  
í W i ' .  h i i « l » I t a j E i e n ö c K c  H a l .  u l á i j l M ) g ,,v ó * * 8 7 . i i p | i n i i i i .

í l» V * » " jM 'l'é 'l“ ,0,8i l,b j l já r i .  szerint ; K legújabb vegyúazi KipiisxUitutok szerint Wszltott
,l ,n i ,  n ." ...“ .‘ . T  nagy gond- o lu jh n g y ó . , , , , , . ! , ) , . . .  megfelel se mik tisztító,
dal naazeallituti e f^ n  jotetonjn,, | hunéin puhaságot ás Kbesógst elöidázö Inltíjdoiiságainól
hat I, 1,1.1 iiovi ,ere. i„„emr,,l„m azt h a j I á h fe u y ml- j fogva nilmlei, Z .-lj.-m  n J . i egóazsógi aziippiinra való 
nöiegiieii latija len e» u kiaznrmliwlnl megóv pi. amellett igényeknek, intiuilfiigvn, mint » z o 11 d » egyszersnitud 
a lm inuk »zep, I e r ni e s z e l e s  fiVu y I hltüftffnoz s ; I, u I Ii n I *  s u u p i m o s d ,i * s e r uiág u nők ús gver- 
eiuiilkeilell rtlgiiiiynsságiu; inig iiiihiósziöI iigyitnnkknr ; mekeli pulin és érzékeny höráre nézve is. mint n legál-
n völiisztek sziliirdn ii liirtfisurirltiiton iis in i ulkiifírtJtí. kiihussnldi iiján fiin lii.

Arii eredeti ilnralinkluin Mi uj fnujezár. | , |.;r,nleti esi   35 Itr. o. é )

9 V *  'Hűld II kitttnö! J f | p k  I I  v a i i ' . i l l i i i ' i g  J ó Z i ' i l l f in i t  m e l l e i t  1) e á i e e , en he  u kaph iilá lt 

'zcgletén " i  k c 'n m k e 'ó s ^ iÍ r  S 4 ," ’ 0 Ü  » 1 *W **e N «  *  SzíehenyiiteZa

i  j é c  - ■= ja t u .

zinügyegylel . Felelős szerkesütő! Sárváry  Elek.
Debreczen. 1884, Nyomatott« viroi könyvnyomdájában.
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